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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Kovács Gyula, Hajdú vármegye alispánja.
Törzsökös hajducsalád ivadéka. Az ősei 

Almosd és Rakamaz alatt aprították a németet.
Lovas hajdúk voltak az ősei, ő azonban már csak 
gyalogos hajdú; de nem azért, mintha nem ülné 
meg ő is a lovat, hanem azért, mert nem igen 
akad alája ló, amely elbírná. De azért ma is 
lovagol, régi magyar szokás szerint, a sallangos 
jelszavakon.

Egykor polgármestere volt szülővárosának, 
Hajdúszoboszlónak és támogatta a 67-es tábort.
A volt főispán, gróf Degenfeld József azonban 
rábírta nagynehezen, hogy legyen 48-as és buk­
tassa meg Polónyi Gézát. Sikerült is. Azóta aztán 
lelkes 48-as. A darabont-uralom alatt ő volt a 
vármegye alkotmányvédő bizottságának az elnöke 
és a leghevesebben ellenezte a leszerelést.

Mint a képről is láthatni, vastag nyakú kálvinista. 
Bár a puskaport nem ő találta fel és a repülőgépen sem 
töri a fejét, a közigazgatás élén nem sokára szaktekintély 
lesz. Írni nem szeret, mint általában a hajdúk és éppen ezért

siettette a megyei telefonhálózat kiépítését. Akkor 
telefonon kiadhatja a rendeleteket és felesleges 
lesz az irka-firka.

Nagy nőbarát és éppen ez a magyarázata, 
hogy nem nősült meg eddig. Nem is igen fogja 
ráadni a fejét, mert hiszen az »egyetlen« miatt 
nem lehet hütelen — valamennyihez. Az újság­
írókat nem szereti, pedig azok sokat tettek meg­
választása érdekében. Egyébként vendégszerető 
házigazda, szereti a társaságot, a jó bort sem 
veti meg, a jó cigányt még kevésbé. Sőt néha 
a »Dobos«-pavillon teraszán is megugrat egy-két 
füstös fiút, vígan huzatván: »Kéket nvitik az 
ibolya nem sárgát.. « Nevezetes Gyula-napokat 
szokott tartani. Még a megyehajdukat is meg­
vendégeli olyankor.

Még mindig húz Szoboszlóhoz. Vasárnap és csütör­
tökön rendesen ”otthon van Szoboszlón, mert tudni kell, 
hogy ő maga vezeti gazdaságát is. Hiába, a hajduvér nem 
tagadja meg magát: szereti a földet.

A Cognac pirlati intézet 
(Destilleriol CA MIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
B ARCOLÁBAN ajánlja 

helöldi

gíógy-cognacjat,
mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
l/l palaczk 5 kor., 1 2 palaczk "2.60 Kapható Dehreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komlóssv Lajos, Partv Ferón c. Roth Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

Vérszegényeknek, gyomorbajosoknak fiit
gyógyhatású Szegszárdi es Egri vörösboraimat. Tolcsvai furmint 
— = tokaji, szamorodni és asszu. ................

Legkiválóbb faj borok. Fekete porter sör.

MÁRKUS SÁNDOR
borkareskendő DEBRECEN, Piac-utcaJ35. sz. 

Hungária-kávókáz mellett.
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JocsKay szobránál.
]<i a hazáért élt, nem élt az hiába; 
nevét az utókor foglalja imába; 
még haló porában is diadalmat arat, 
neve a történet ragyogó könyvében 
örökké föntmarad.

!<i a népért küzdött, ki a népért vérzett, 
emlékén nem fog ki az örök enyészet; 
felette hatalma nincsen a halálnak; 
sírjához a nép századok múltán i$ 
emlékezni járnak.

]<i a szabadságért kardot rántott bátran, 
oroszlánként vívott győzelmes csatákban, 
annak ti érc-szobrot hiába emeltek, _ 
ha a szivetekbe nem tudjátok zárni, 
silány szolgalelkek!

l<i hazát adott a szegény bujdosóknak, 
hajlékot, jólétet a földönfutóknak ; 
viharos időkben csinált békét, rendek 
nem kel! annak szobor, mert hisz’ ő embernél 
több volt, mert — teremtett.

-R. A.

•DEBRECENI 5UR0GÓ.
Csoda történt! A Thaly banketten 

jelen volt Kovács polgármester! És nem 
csinált semmi — ostobaságot!

A nőegylet népünnepélye nagyon 
szépen sikerült. Sok leány es leányos 
mama azonban sajnosán konstatálta, hogy 
lakadalmak — csak a múlt században 
voltak.

Thaly Kálmánnak már Debrecen 
jóvoltából van egyetemi alapítványa. De 
Debrecennek Thaly Kálmán jóvoltából 
még nincs — egyeteme.

A népünnepélyen sok szép leány 
árult sört, bort, szivart, virágot, cs árulta 
— magamagát.

Kardos Samu a héten személyesen vásárolt — tormát. 
Ugylátszik már gyengült az — ér-verése, akarjuk mondani 
az érvelése.

A disz-bandériumban legjobban festett a kis Koszorús. 
Még a ló is repkedett alatta.

Weinstein Jakab állítólag tejet hamisított. Szóval — 
leadta a tejet.

A Végh Gyula asztalából kilopták a bélyegeket. Hej 
pedig nehéz ott lopni, ahol a gazda is — erélyes főkapitány.

Thieszen Arthur bankigazgató szenzációs könyvet ad 
ki, „Utazás Marcsa körüK A könyv Ízléses lesz, amennyi­
ben szerző főleg a nyomásra fekteti a fősulyr.

Thalyt a bevonuláskor nem éljenezték meg. Thaly 
gyanúsan is nézett a — mellete ülő polgármesterre.

Thaly többek között ezeket is mondta a polgármester­
nek : Te is törhetetlen negyvennyolcas vagy. A polgármester 
ekkor életében — először elpirult.

Kiszélesítik a Pásti-közt. Hát miért nem fér el ott a 
a választott nép ?

Kardos Samu dr. elnöklete alatt a Frohner sörcsar­
nokban uj asztaltársaság alakult, amely komoly verseny­
társa lesz a »Bikur cholim« egyletnek.

Thaly Kálmán nevére egyetemi ösztöndijalapitványt 
tett a város. Kár, hogy nem a pozsonyi egyetem javára.

Debrecen mivelődési palotát kap a koronázási jubile­
umra. E/. a kárpótlás azért, hogy az egyetemet Szeged kapja.

Uj modern szálló építésére alakul részvénytársaság 
Debrecenben. Tűrhetetlen is az, hogy csak Nemeth András 
és Weihinger Károly boldogulhassanak, mikor Hauei Berci 
bérlete lejáróban van.

Bakonyi Samu dr. nagy beteg. Bizonyosan csömört 
kapott már a pártja szabadelvű irányzatától.

Rósenberg Simon kávéháztulajdonos villamos-színha­
zat akar létesíteni. A cselédbálak világítási költségéit Így 
megtakarítja.

Thaly Kálmán folyton a nagy Rákóczit emlegette, 
amikor ünnepeltek. Kegyetlen vegzete a magyarnak: II. Rá­
kóczi Ferencnek el kell buknia, hogy Thaly Kalman nagy 
ember lehessen.
“— Naszádi (Nozdronovits) Iván volt királyi biztos még 
mindig jól érzi magát Debrecenben. Régi dolog, hogy a 
bűntett színhelyét még évek múltán is szereti viszontlátni 
a bűnös. (Ez nem vicc, ez lélektan.)

Tisza István gróf eljött az egyházkerületi közgyűlésre. 
Bár mindig csak az egyházi ügyekkel foglalkozott volna, 
sohasem nevezték volna — Pistának.

Miért nem boldogul a magyar?
— Édes apám, adjon nekem ezer pengőt. Kitűnő üzletet 

tudnék csinálni.
— Mit? Pénzt? Nincs. Hanem légy nyugodt, halalom 

után — lesz gondom reád.

És miért boldogul a zsidó?
— Thátilében, fugtam egy jó özlet.
— Mennyi kell ?
— Ezer fűi int.
— Nesze; de vidjász Jakab, hodj be ne sapjanak

Dr. Thaly pálmán utcája.
A Bob herceg dallamára énekli : dr. Thaly Kálmán. —

Debrecenben van számos utca 
És az utcákon sok sarok.
Ezen utcák közt egy az enyém,
Utcátalan már nem vagyok.
De az egész széles városban 
Csupán az én utcám árkában 
Nyílik sok rózsa, rózsa ott,
Érezni hej, az illatot

Debrecenben van számos utca 
És az teákon sok sarok.
Valahányszor eljövök ide,
Mindig egy-egy utcát kapok.
Csak egy a baj, hogy utcáimon. 
Zsebkendőmet orromra nyomon ,
Hej. én is érzem a szagot.
Kovács Józsi! Hej! Meghalok.

FENYŐ SÁNDOR
ajánlja dúsan felszerelt raktárát férfi- és gyermek­
kalapok, fehérnemüek, úti böröndök stb., valamint 
....  -— gácsi és angol divatszövetekben. ■

kalap különlegességek egyedüli raKtára.

Magyar ember nem használ mást. csak a hires hajdusá; 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápoiószer az összes bajus; 
pedrő készítmények között, hatása gyors és biztos. Postán 3 dobc 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nag 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

\ —V-
X. V \ \

.V V \ \
x4 V.



22. szám.
karikás. 3

moíykar ellen folztOSÍtO GS IT1G2ÍÓ VÓiilÍGZCt

Laniprecht-palota. Téli bundanemüek, női gallérok, szőnyegek kármán 
lyuk síb. kedvező felletelek mellett ntolykár elleni megóvás végett 
---- elfogadtatnak. Tisztelettel: VEGH GYULA, szűcs mester =

Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz,
Villamos erőre berendezett

itt! If fiit«
miln'i? els?rangu gyártmányú kocsijaikat, melyek 
d andoaii raktáron vannak. Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk. Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
° ° ° 0 0 0 Telefon az egész Túléltre : 445. o o o o o o

Csinos Pista
39-es bakakáplár levele Szitás Ju’csálio’. 

Kelt levelem helybe, az diciplibe.
Szívemnek drága Ju’csája !

Ezen bus levelem Íródik 
az áristomba. Kévánom, 
hogy ezen pár sorajim az 
legjobb egiszsígbe tanájjík.
I udatom véled, hogy az 
helyzetem nem a legjobb.
Mijóta a legutóbbi leve­
lemre nem válaszoltál, 
azóta nincs szívemnek 
nyugta. Ez a kutyafüiü ba­
kos bejelentett ' az múlt­
kori k i n 11 i t elemír, mert
minthogy te is tudod, nem 
volt az kimaradásomhoz 
engedíly, igy húzott oszt 
a her happman a nyakamba 
7 napi áncelt, a felhő 
roggyik rá.

Drága lekváros dere- 
lyém ! Ezen szenvedísem 
most sem egyéb, mint szi­
vünk szerelmének záloga.
Ezért ha még egy kis jó 
érzéssel táplálódzoi hoz­
zám, könnyitsd meg az 
szenvedísem egy pár ko­
ronával ; az legutóbbi leveledbe írod, hogy sok pízedbe kerülök, hát 
én csak azt mondom erre dácsa, hogy én velem igy nem fűzöl tovább 
bakkancsot, most is írted szenvedek.

Nade, Júcsa, ez nekem csak subick, majd csak kitelik ez nihány 
kis hónap, oszt azut nem parancsol nekem még a felcájgmajiszter sem, 
oszt ugv íliink, mint az büdös banka a párjával !

Addig is az nihánv koronát epedve várja a te hüsíges kedvesed
Csinos Pista,
he ír korporál.

Pollik. Annak a remonda Kovács Ferencnek meg ne hidd el az 
beszídit, hogy én jány kírni vótam otthon az ünnepen, csak az ír pofá­
zik, hogy az szivedet el hajlítsa tülem.

Modern házasság.

— De mama, kérlek, ahhoz a Borúhoz menjek nőül ? 
Hiszen az egy félkegyelmű!

— Éppen azért kedves Vilmám.

U § «> Stoí*“í

T. vendégeim és a nagyérdemű közönség szives figyelmét felhívom, 
kényelmes és fedett nyári és téli tekepályámra, mely állandóan a 
t. közönség b. rendelkezésére áll. Hideg étkek, jóhirü borok és 
figyelmes kiszolgálás várja a t. közönséget polgári vendéglőmben.

Fulánkok innen-onnan.
Kisvárda.

1 iPr' BrAAdy -f demokrata körvacsorája után - maródy 
lett. Benes Mihálynak meg egy petty hijja volt, hogy — el­
item csúszott a szája. Tudniillik — pecsenye után beszélt.

Ungvár.
Nem sikerült a luxus lóvásár, mert azok, kiket Ung- 

vaion a felesegek lóvá tettek — nem jelentek meg a vásáron.
M.-Sziget.

•• pz5ébet-téren egyetlen lóca sincs. Bezzeg lenne ott 
csustul, ha a — polgármester ur arra felé lakna.

Mikolc.
Tisztelettel jelentjük, hogy Szentpály polgármester 

Budapestre utazott. Jelentést tesz a belügyminiszternek: 
Miskolc utcainak locsolása tárgyában

Nagykároly.
Városunkban élénk feltűnést keltett, hogy Miklóssy 

Oyula debreceni ügyvéd karonfogva sétált Buday Józseffel.
Szalmán.

Poszvék Nándor kétségbe van esve, hogy a tyuk port 
elveszti, amennyiben Csomay bíró a helyszíni szemlén — 
nem fért be a tyúkketrecbe.

Karcag.
A 14 szál rendőrt leapasztották 6-ra, amennyiben ké­

vés a rendőr — ruha. A hátra maradt 6 rendőrnek pedig 
megtiltották a földre lehajlást, mert tartani lehet a kopott 
nadrágoknak illetlen helyen leendő — kifeslésétői.

jdajduböszörmény.
Somossy Béla polgármester arra a hírre, hogy Darányi 

Ignácot küldte ki a kormány a Bocskay-szobor leleplezésére, 
ismét rátért a 67-es alapra.

Baltazár Dezső dr. esperes öt hektós hordót csapol- 
tatott a Bocskay ünnepre. Latszik, milyen kevésre becsüli a 
hajdúk ivóképességét.

Holló Barnabás meg lehet elégedve a sikerével. A 
vésőjével még apaság keresetet is szerezhetne, olyan nép­
szerű lett.

Csodatevő hatos.

Vak koldus: Kérem, ez nem húszfilléres, ez egy régi 
hatos.

— Lássa, öregem, ez egy csodatevő hatos. Visszaadta 
magának a — látóképességét.

A mai gyermekek.
— Mamuskám ugye te nagyon 

nehéz vagy ?
— Dehogy is lelkem, mind­

össze 57. kiló.
— Érdekes, a papa mégis azt 

mondta, hogy nehéz nagyon tége­
det eltartani.

Mamukám lelkem! Tudod te, 
hogy Sóvágó János, meg a Nagy­
erdő közt nincs semmi külötnbség, 
ha a Nagyerdőben népünnepélyt 
rendez a nőegylet?!

— Na!?
— Mind a kettőt elzárják — a közönség elől.

XrjKLri''
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Pecsétnyomót, vésnöki munkát lej-jutányosakban készít Halász 
Nándor vésnök Debrecen, Piac-utca 24. Ugyanott óra es ékszer javita- 
sok a legolcsóbban.

Katonakerztyük tisztításai
javítással együtt párját 8 kr.-ért,
Pártoljuk a helyi műiparunkat.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséget, hogy Debrecen, Te­
leki-utca 36. sz. alatt asztalos üzletet nyitottam. Ellválalok minden 
e szakmába vágó munkák elkészítését, mindenféle styibe u. m. mu- 
hutorok, üzlet irodák, tem-plom berendezéseket s ezek javitasat ju- 
ányos árbant jól és kifogástalanul, melynek modern, ízléses elké­
szítéséért mindenkor kezeskedem.—Vagyok an é. közönség becses 
pártfogását kérve GuZSWald JÓZSef, műasztalos.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

A színész páholyban ült egyik bájos és 
szellemes müvésznőcske Körmendivel.

— Nézd csak, nézd, milyen szép lehetett az 
az asszony — mutat Körmendi egy elegáns hölgyre 
a nézőtéren — kár, hogy nagyon aszott.

A kis diva felpattant :
Annak is ti férfiak vagytok az okai.

A Táncos regimentnek nem tudott sikert 
hozni a ménKü nagy reklám. Be is látta Somogyi, 
hogy nincs más becsületes darab ezen a világon, 
csak a Szép Meiuzina. Ha ő rendezi. <£$j

A kdmálalji poéta aOngeményeibOl. B Bin,., Kl-oly,
a kontinens legjobb =,.plln~ - >"“',»1 “ M6,‘ ,3
800 hektós alá verseit. íme, egy szemelvény belőlük Hot dót emel 
“ villan. - Föcikk a brr én nállam. - Nyárspolgar és bohémek. 
Vegyesen a vendégek. - Ámde rendnek kell lenni, Rántott 
csibét kell enni. - Flekken, túró, szalonna Étlapon hogyha 
vóna, — Megcsömölne a vendég - S lenne nállam csondesseg. _ 
Így fa a dal száműzve, - Szájak rabláncra fűzve. - A mek vendeg 
csak mukkan, — Ütök oda, hol pukkan.

Papválasztás lesz a jövő hónapban. Irsay az elüldözött 
aranyszáju pap kétágú tornyot temploma szószékébe állitnaknj 
pásztort. A hóstátiak. amint hírlik, a népszerű püspököt, Bartókot 
hívják meg a magyar-utcai parochiára.

A városi tanács tengerihalpiacot csinál. S-.ükségtelen ide 
ten-éri csodákat hozatni. Csak bele kell gyűjteni egy aquanumba 
közéletünk szereplőit és kész a tengeri csoda. Az alarc a vízben 
lekopik és olyat lát a kolozsvári polgár, hogy elvemül bele.

Antialkoholista egyesület fió'xja megalakult Kolozsvárt. 
Elnök lett Óvári B emér dr. Elnökhelyettes Dezsery Gyula. Alelno- 
kök: Lakatos Franci, Orbán Lajos, Gergely Albert dr. Főrendező. 
Búbos Árpád. Jegyző : Csokonai Vitéz Miska. Csaposok : Oberding 
nővérek. Házi poéta : Benkö Zuárd. Háznagy : B. Bányai Károly.

Hubai Károly ipartestületi elnök, mint részvéttel^ értesü­
lünk. nem tud megalakulni. Alkatrészei, mint a szarvasbör, szet- 
nyulvánulnak.

A hadtestparancsnok nagy katonai szemlét tartott Kolozs­
várt. Philippi rendőrbiztos, mint minden katonatisztet, a hadtest- 
parancsnokot is melegen üdvözölte.

Sándor Józsi az erdélyi ref. egyházkerület közgyűlésén 
tolmácsolta a pápa áldását.

A hét legrosszabb vicce. Helyettes polgármesterünk a 
héten nem tartott szemlét az L nio-utcában.

kolozsvári csipeszek.
Apáthy István dr., egyetemünk professzora, világkörutra 

indult. Ellátogat Amerikába is. Az „Újság“ cimü lap, mint értesü­
lünk, ez alkalomból neki a „világtndósitónk“ címe" adományozta.

Ambrus András gulyáspásztort oklevéllel tüntette ki 40 
éves hü szolgálatáért Darányi miniszter. Gombos Franci, a hóstáti 
gyöngy bokros teendői miat nem jelenhetvén meg az ünnepségen, 
telefonon üdvözölte Kecskeméthy és Herczeg nevében is a kitüntetett 
munka emberét.

Salamon Totyó a hétfői közgyűlésen külön véleményt 
jelentett be a „Sorompó liga“ segélyezése ellen. Ő nem áll sorom­
póba. Ezt az egyet elhisszük a tudós tanácsosnak. 0 „már" nem 
tud „állni“ sorompóba.

A rendőrség biztosi kara sikerrel elvégezte a héten a 
méhészeti tanfolyamot. A kolozsvári cs bészek ugyanekkor kitünte­
téssel vizsgáztak le a kaptár kiürítés uj metódusa betanítására ren­
dezett kurzoson.

A házbérsegélyző egylet nagy népünnepélyt rendezett a 
sétatéren vasárnap. A fenséges nép ledrukkolta a 60 fillér belépő­
díjat, hogy a vagyonukat elpucolt mágnások és fél kékvérű letört 
nagyságok a télen a Riveriára mehessenek üdülni.

A népfürdő. Mint örömmel értesülünk, Fekete Nagy Béla 
h. polgármester nagy ünnepség közt decemberben fcgja megnyitni 
a nyári ingyen népfürdőt.

Tanulmányút. Gombos Ferenc, törvényhatóságunk nyom- 
tatványszállitó illusztris tagja, a „monopólium“ tanulmányozására 
Chinába utazott.

Keoskeméthy Estváliy szer. képviselőnk legközelebb az 
uj választáskor programmbeszédje keretében fogja elmondani par­
lamenti lemaradt szüzbeszédét.

Lehár Ferenc, az operettkiraly Kolozsvártól bizonyítványt 
kér, hogy honosíthassa magát. Herczeg Jenő kijelentette, hogy min­
denféle, ugorkafára kapaszkodóval a nemes város nem állhat 
szóba.

Setnicky Olivér báró.
huszárszázados magán véleménye a nőkről.

A hadnagyom azzal henceg, 
hogy jobban tud lőni, mint én.
Elhiszem. Nyolc évig vártam, 
mint hadnagy a kapitányi ki­
nevezésemet. Ez alalt ellövöl­
döztem a puskaporomat. s

mm

A nőnek még a finánc tini- 5 
formis is jobban tetszik, mint 
a legjobb szabású császár­
babát.

Érd. kés a női szem. Ritkán 
mondja, hogy — nem. Ne­
künk katonáknak talán soha­
sem.

A kardomra esküszöm, hogy 
nincs olyan vár, amely a ka­
pitulációra nem vár. A nő is alig várja, hogy meghódol­
hasson s letegye a — zsiippont.

y /b\

A».Ildik, ha egészsége megóvására más ásványvizet asznál. 
ViitlU mint a valódi kövesligeti -Tulipán- ásványvizet. Föelárusitó 
DarvasMiksa füszeriizlete Debrecen, Deák Ferenc- és Teleki-utca 

sarkán • — Telefon 294. szám.

újonnan berendezett modern cukrászdája 
május hó 1-től Deák-tér van (saját házi
Szatmáron. ~----- -- —

céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben. 
===== Óriási választék. :

l
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Lukács Vilmos tetőfedési Vállalat
, ULBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

JLT61 nit aszbeszt pala főképviselet©^
és ragasz-

M,rn..,-,ne Piac-fdca^u/^AMand^ldáíliiAMa^iiiiitértMn kap»^hejárafánál^

Uri-divat cikkek. u,;1'dlvf m,Poma«. n • _7, éi kéznek Aszni «mii Ferenchez
;_____ F Debrecen, Varost-bérpalota, Városházzal szemben.

Műkedvelőknek ■*ar parókakat és m^kirozást -w
(maWtint L°ViA) Sianiska Ágoston ááj™

Gondolatok.
(—11). Legtöbb nő azt takargatja, 

ami nincs.

Kis emberek szenvedhetnek — 
nagyzási hóbortban.

*

Rossz pap az, ki — nagyon szent­
ire!; látszik.

A borvirágos orrú ember a 
sors bohóca.

Életünk jutalma a — halál.

Kik szerettek a volna disz-bandé- 
riumban részt venni?

Szemfüles benfentesiinknek sikerült megtudni, hogy 
kik szerettek volna még részt venni a disz-bandériumban. 
tov nevezetesen : Rickl Géza, Mauer Emil, L. Nagy Bálint, 
Harsány! Sándor, Orosz Endre, Szentesi János, hegyeshasu 
Balogh Ferenc, serpenvős Kovács uram, csendes Thót 
László és — Péter Gábor.

A szépen indult ambíció azért tört le, mert kevés a 
stráfos ió Debrecenben

Idős Bugyi Sándor
a fertelmes Szilasival Debrecenbül Miskócra, onnét meg Budapestre 
szándékozott indulni tajigával, mer hogy huszonöt pengőbe fogadott 
vöt a kehes Vargával, hogy a Nónijusszal nígy nap alatt Pesre írkezik.

Hogy oszt kezet attam 
a kehes Vargának abba a 
tekintéjbe, hogy nígy 
nap alatt jó magam is 
megjárom Pestet a Nóni­
jusszal,akkurát mint Esz- 
terházi tekintetes herceg 
ur, hát gilt lett a foga­
dás. Csak ippeg a fer­
telmes Szilasit instáltam 
meg, hogy csapjrkfel cim­
borának. Aut befogattam 
Marcival. — Tegyetek fel 
a tajigára megfelelő lu­
cernát a lónak mon­
dok, — aut aztat a’ öt 
literes pájinkás üveget is 
mondok, — akit tegnap 
este hoztam vót haza.
Aut Sári ílelmet is rakott 
fel, aut indutam a fertel- 
mesír. Mán várt. — Na tesvír — mondok, a hadházi utón indulnánk 
tan’ — mondok, mer arra még is csak köves utat kapunk. Hoztál

pájinkát? - aszongya - Öt litert - mondok. Huzzuk meg - 
aszongya — Meghúztuk oszt. - Na tesvír - mondok, mintha 
indulnánk is. Meg u ihatnék — aszongya. — Hát igyál tesvír — 
mondok. Mesmeg égnék fordította az üveg fenekit. - Na mos mán 
vágj köze a Nomjusznak aszó igya. Hát ment is a ló valami szípen.

_ Nem dűlne e ki tesvir mondok, még Tökijóig se. Fertelmes 
szip dog - aszongya, - oszt’ az a legesedíkesebb benne aszongya 
- hogy valami egy un tempóba tud lípni. Bijon e tud mondok 

Csicsogo kocsma egy perc! aszongya. A biz’ Isten mondok, 
tt iszunk egyet. Befordultunk. Ippeg kéccer nígyir kírek. mikor eben 

vág mejbe a kehes Varga. — Útba vagyunk tesvír mondok, oszt’ 
kiszitheted a huszonöt pengőt máho’ egy hétre. Bijon nem kísziti ű - 
aszongya, mer ú aszongya - nem igazándidul fogadott. Na 
ne terefaj] tesvir - mondok, mer szájba kaplak. — Peig bijon Isten 
kontóján mongya - aszongya - hogy csak teréfált. - Hát jól van 
o?vl,r . én neki indulok azír. Máj’ behajtya rajtad
Pogari Dániel fiskális ur a huszonöt pengőt, mer’ a madárhusu 
Kerekes,^ aut a tudományos Nagy Jóska is hites tanuk, hogy giltoltad 
a fogadást. Hat csak törvínykezz tesvír aszongya. Rajtam üsse 
bodogulsz aszongya, mer a házat, lut, még februárijusba a’ asszon 
nevire írattam. — Hallod eztet fertelmes ? mondok. — Hallom

<i^zt se*®re ugy kípen lökte a kehest, hogy éngem is majd 
elütött. — Ne szemejeskegygyenek kentek itt aszongya a vendm- 
togados ur. - Dehogy szemíjeskedünk instálom - mondok. Nem 
kell nekünk most a női szemíj mondok. — Csak ippeg a kehes Varga 
urat fincoltattyuk meg egy pettyet — mondok, oszt ekkorra mán oda 
is nyomtam a pofon párját néki. De bijon ízibe felkélt a oirincirül 
oszt úgy orba nyomott egy székkel, hogy aztat hittem, hogy a mozgó- 
finykipesbe vagyok. - Na ezir meghalsz — mondok, oszt úgy gégán 
kaptam, hogy kiötölte a nyelvit. — Ne fojesa meg hát kend - 
aszongya a yendígfogadós ur. Csak bízza rám az ur mondok.

Ippeg azir szorítom a gécáját mondok, hogy ki ne gyühessík 
bejuie a lilék. U konstáblert hívat aszongya oszt ehen fütyöl 
man is. Gyutt is oszt egy konstábler, még peig jó egy szál légin, 
oszt bijon bevitt a’ bennünket, vagy akartuk vasse. Huszonöt 
pengőt nyomott rám Komlóssy tekintetes uram csendháboritásír.

í eig tessen meghinni fogalmazó ur mondok, hogy ojan 
csendbe ütöttük egymást, hogy még a’ óra ketyegísit meo* teccett 
vona^ hallani. Távozhatik kend aszongya. Jól van ° modok 
aa* en üt hagyom az űrt mondok, de tessen visszagondolni akit 
mondok, hogy én kinyutóztatom még a kehes Vargát. Rögvest 
Jecsukatom kendet — aszongya, ha nem pusztul. Hát pusztulok 
en a nélkül is mondok, _ mer csak a múlt héten tizenhat pengő 
porcijo pizt vittem bé a városházáho. Mehet aszongya. Hát 
megyek is — mondok. Algya meg az isten az űrt — mondok. - Máj’ 
be hozom azt a níhán pengőt mondok, - valaméknap. Jó lesz? 
— mondok. Nem szólt. Hát bele nyugszik az ur í mondok. 
~ Mennyik mán dógára — aszongya, mer ki dobatom innét. Na 
hat azt mán nem várom bé, teccik tudni mondok, - oszt lekocog­
tam a garádicson. Így oszt megette a fekí az égisz utazást.

Szöged! paprika.

— ——

Bitó András népszerű indítványát, t. i. hogv a polgár­
őrség feláliittassék, oda módositotta, hogy a polgárőrség — 
miután most az alkotmány nincs veszedelemben — a ven­
déglőket, borméréseket ellenőrizze vájjon nem mérnek-e 
ott alkohol mérget. Ez esetben a népszerűtlen borfinánc- 
intézményt is el lehet törülni. A polgárőrség brigadérosául 
Tömörkény Pistát, kapitányoknak Bárdos Bélát, Beck Pistát, 
Győri Farkas Gyulát és fiirháger Ferkót szemelte ki. Az 
ezer tagú polgárőrség tagjai kitelnének a leszámoló hivatal, 
a városháza, a vasút, a piarista-rendház, a tanítói kar bor- 
ivó tagjaiból és egyéb víziszonyban szenvedő, polgári ren­
dekből.

Kelemen Béla főispán a kamarási homokba beleraj- 
zoitatta Szeged vármegve térképét. Olyan szép ábránd ez is, 
mint a 48-as elvek győzelme.

Nyugalmas háztartás
csak ugv érhető_ el. ha fűszer és élelmiszer szükségleteinket oly 

elsőrendű forrásból szerezzük be, mint a 
=f=== KOVÁCS MIHÁLY utóda KIRÁLY ISTVÁN .— 
cég, ahol minden háztartási és élelmi cikk a legelőnyösebben be- 

szerezhető Debrecen, Degenfeld-tér 11. szám (Tiszá-palotai.

toen előnyös kamatú törlesztéses kölcsnöt 
# ViVVI1 lvftv«UiXliaiX a legrövidebb idő alatt nyújt az o o o

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MANDEL Debrecen, Hunyadi-utca 17. szánt.

1111,1111 , 1 .
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T7 r> fii és csemege áruk a legolcsóbb napi árban:r ríSS ÍUSZer- Kiss Károlynál Nyíregyháza, hállay-u. 2

Aaimnfll nr r 1 T i divatüzletében Debrecen, Piac-Olcsonesszépét 7íiVat7KV 1 pÁ „tea 16. szám. Napernyő 
lehet Venni ZJU, IliumJ uuu y,iouz, öv nagv választékban

pj" Női és férfi fehérnemüek! '♦S

A legjobb jégszekrények
páratlan hűtéssel

Till c f \T n n D üveg- és porcellán üzletében
LÁM IJ A N U U tt DEBRECEN, Csapó-u. 5. sz.

"Debreceni színészet.
(Nyíregyháza.;

Zilahyné Debrecenben igazán remekelhetett.
Olyan hatást ért el, hogy Szabolcs vármegyének 
a Thalv ünnepélyen részt nem vett kritikusa is 
a távolbalátás (.Szedő : talán előrelátás) segélyé­
vel mézédes bírálatot irt róla.

Smólen Tónit a közönség nem értette meg.
Adták volna csak a Fanika előtt ácsorgó Gyurka 
szerepét, más lett volna a hatás.

Szabó Irma a Tökéletes feleségben remekelt.
Akkor is remekelne ő, ha igazándiba mennék 
a játék.

Kár, hogy Tisza Pista nem tagja a Zilahy 
társulatának. Leintette volna legalább a vasárnap 
délután páholyából szónokló -előkelő idegen--!.

A korbácsot ott hagyta a publikum. Kelletlen valami az, akár 
az ember hátán csattog, aká’r Ízetlen francia darabbá van feldolgozva.

A férfi.
Isten agyagból férfit alkotott,
A mű remek lón és hibátalan ;
Mégis. bár annyi él-hal, jár kel itt,
Mind felemás, mindnek hibája van.

Mert az Urnák alkotása közben 
Kétségtelen, hogy úgy volt. úgy esett,
Agyába jött egy szörnyű gondolat.
S remekművéből egy — bordát kivett.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Kisvárdán a főispán elé 500 tagú küldöttség járult. 

Eszünkbe jut erről az a példabeszéd, hogy: ha nem megy a hegy 
Mohamedhez, elmegy Mohamed a hegyhez.

Nyíregyháza város zárszámadásán még mindig az elnyűtt 
városcimer éktelenkedik. A legjobb akarattal sem lehet elvitatni, 
hogy az nem más — egy régi rossz firmánál. Tiszteljük a főszám- 
vevő urat.

Jósa András kötekedik a rendőrséggel. A példabeszéd sze­
rint pedig nem vájja ki az egyik holló a másiknak a szemét, de az 
Andrások között más törvény áll fenn.

A szabolcsmegyei h. é vasnt Sipos Bélát felügyelő-
bizottsági taggá választotta meg. mert a sámsoni vasút érdekében 
sokat fáradozott.

A hering módra Sóstóra utazók között a változatosság 
gyönyörködteti a lelket. Olajba úsztatott kalauzok töltik be a 
szardínia szerepét.

Nem mondhatjuk többé, hogy Ung—vár, mert biz' az nem 
várja szájába a sült galambot, hanem férjhez menendő lányaiból 
Szabolcs megyébe rajt bocsátott. Kevés azonban a vállalkozó férfi.

Az alispán a múlt évben az uszodát bezáratta, most meg a 
kinyitását szorgalmazza. Hiába, a nagy emberek is szoktak néha 
— lapos dolgokkal foglalkozni.

Szatroch biztosra veszi a dalárok győzelmét. Az egri útra 
talizmánként magával viszi a — Bogár Lajos arcképét.

Springer Géza tanulmányútra ment s ezzel elárulta, hogy 
még mindig van - tanulni valója.

Lóverseny is lesz Nyíregyházán, de a lóversenynek lefújtak.
ÄT3 •po-"-»'-' <*— ~ «*“• “

futásra alkalmas paripákat.
A leányegyesület nagy port vert fel, amivel azonban 

nem sikerült a házasulandók szemébe port hintem.
A tanfelüffvelő csakis honi termékeket ereszt at az iskola

«iTÄ. «»>“ — hanem
m°gyoróvesszövel fogják tanítani.

A város urai Nyíregyházán, a vazosh-za alatt levő holtok 
bérösszegét száz százalékkal emelték. A szegény boltosoknak 
káromkodni sem lehet, mert nem kívánhatják, hogy « 
zóra szakadjon rá a tető, minthogy akkor - nekik is szak dn

kellene. ^___

H^is kedves.
— Julcsa, maga most midennap elsózza a levest ! 

Nem is csoda, kezeit csókolom, mikor olyan jo a
naccsága hozzám, hogy szinte -- szerejmesj^okjiele^

* Bityak Ádám.
lábbeli készítő levele fiához Bityak Árpád lábbeli készítőhöz.

Elsőszülött fiam 
Árpád!

Apai tulsujom tudatá­
ban, ergo apai mivoltom 
minémüsegemben irom 
ez levelemet. Illetve Teréz 
húgodtól tudván mész.

1

és illemtanár. Sőt.

hogy te, elsőszülött fiam,_
Árpád, a csizmadiaság 
nemes és fenkölt mes- -nád 
térségét félben akarod 
hagyni, mert, mint te 
mondád: tánc- és illem­
tanár akarsz lenni.

Elsőszülött fiam 
Árpád !

Egvházi átok alá vesz­
lek." igen. Mert ellenben, 
ha illetve amennyiben Te 
a csizmadiaságot nem
installálod, azonban ne légy te tánc- -- --------- - ---
Felfolyamodással élvén, légy te, elsőszülött fiam, Árpád — 
városi hivatalnok. Tekintetes ur lévén, apai szivem száz 
fokos melegével üdvözöllek a poros akták között Tehátlan 
elvárván Tőled, hogy jövőben figaróban és pantallóban lesz 
szerencsénk hozzád. Jöjj, várunk, anyáddal együtt. Kihez 
egyébként kegyelemmel vagyok:

Bityak Adám,
lábbeli készítő.

MA SZOMBATON lesz a
VASAS-JUNI ALIS!!

az e célra remekül feldíszített nagyerdei

„D O B O S“ pavillonban.
Zene: MAGYART TESTVÉREK teljes zenekara.
o o A hölgyek kedves kis meglepetésben részesii'nek. o o

Harisnyakötö-ipar vállalat. vaiL'ii’mk benyáts emílnél
___ ;_- llphrPí'Pn Kntpr Ttcvo-noloto ___ _



22. szám. KARIKÁS. 7

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
tisztitó intézete Debreczeu, Széchenyi-ii 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódáhan a ruhát nem klórozzák.

Tennis rakettek, lapdák Debrecen,
és teljes tennis felszerelés Kossuth-u. 4.
Könyveket magas árért vesz és felárért ad 
Radios Sándor könyvkereskedő KolOZSVár, utScaenitC5száiir

Már a gyermek is?
— Szeretsz te engem, Pistuka ?
— Igen; de mennyi hozománya van a néninek ?

EJképhez e szöveg pászoF:
— Vájjon hol a libapásztor ?

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról. —

A nőtisztviselők is szervezkednek. Alakuló 
gyűlésükön kimondották, hogy követelni fogjak 
az agglegény adó mielőbbi behozatalát, valamint 
annak törvényes kimondását, hogy a tisztviselő 
csak nőtisztviselőt vehessen feleségül.

Schwimmer Rózsa a hires feminista agitátor 
Nagyváradon járt, hogy a magántisztviselők nagy­
gyűlésén a nőknek is választójogot követeljen.
De mikor a nők legtöbb esetben olyan rosszul 
választanak!

Mandátum vigécek házaltak a minap Nagy­
váradon. Sorba járták a városnak képviselőségre 
termet összes nagyjait. Értesülésünk szerint csupán Dicker 
Illést sikerült képviselőjelöltül megnyerni, de ő is —- és ezt 
csupán a legnagyobb diskrécióval közöljük a közvetítés 
diját okmánynyal fedez'e.

Rosenbaum Dávid folyamodványt irt a királyhoz, mely­
ben évi kegydijat kért. A kabinetiroda a kérvényt elintezet- 
leniil visszaküldőbe, annak dacára, hogy Löwenstein Zsig- 
mond ajánlotta. Szegény öreg Rosenbaum! Miért nem Ha­
tott ajánló levelet Balogh Dömével, ennek okvetlen leit volna 
hatása. (De milyen.)

A vasárnapi nagygyűlésen. Ágoston Péter azt vitatta, 
hogy a modern állam a numeruson alapszik. Hát a modern 
házasság az kutya?

Nagy szerencséje volt Vomácska Józsefnek a király 
lövészeten. Ő leit a lövészkirály. Legmélyebben és legbizto­
sabban ő tudott lőni. Pedig nem mai gyerek.

A váradi speciálisták sorába beiktatjuk a Pelle János 
esetét. A fiatal embert a jogakadémia elküldte az egri diák- 
kongreszusra, hogy tegyen indítványt a párbaj ellen. Meg 
is teile az indítványt, s amint hazajött, az volt az első dolga, 
hogy véres párbajt vívott.

A dijbirkózás nagy érdeklődés mellett folyt le. Löwen- 
stein Zsigának óriási malőrje volt. Soha könnyebb szerrel 
nem lehetett 1000 koronát keresni. Csak Cáját kellett volna 
földhöz vágnia. És röstelte a fáradtságot.

A kövezést programra, elkészült. Hir szerint első sor­
ban a háztulajdonosok a főmérnököt fogják megkövezni.

A váltóóvás reformját a kamara szigorúan követeli. 
Egyáltalán nem Is járja, hogy a vá'tókat megóvatolják. A 
váltó arra való, hogy pénzt szerezzen vele az ember s fi­
zesse a pénz kamatját. De még hogy a közjegyző is keres­
sen rajta? Ez tűrhetetlen!

Ami nem lehetetlen.

— Hallottam megnősültél. Gratulálok.
— No csak csufolódjál. Majd megver az Isten téged 

is még.

Monstre hangverseny Berettyó­
újfaluban.

A b.-ujfalui aranyifjuság az idei pünköst tavalyi évfordulója 
alkalmából, idősb urak közreműködésével, e hó 20-án a Fedák Sári­
térről délre 100 méterrel, monstre hangversenyt rendezett. A műsor 
első száma volt: „tiázunk felett kelepelget a gólya . énekelte Orosz 
László, dongó zümmügéssel kisérték : Z Szabó István, Zsugovics Jó­
zsef, dr. Habókay Béla, Gazdig Gyula, Trajánovics Antal, Kugler Antal, 
Tripó Sándor, dr. Grósz Ignác, S'.einer Gyula, Róthbart Mór és Seress 
Gvörgv.

Szóló dalokat énekeltek : Kerekes Gyula: Jegyző uram 
szépen kérem. ; — Tőzsér Józsefi ffogy ha körülölelem karcsú de-
rakad - Boros Gyula : Ujfalusi patikárus gyUjjön ki. .. ;_ Gulyás 
Bálint: Volt szeretőm néha ölven, néha száz-..; Zsugovics Pista: Ki­
telték a kis ködmönöm. - • ; — Tóth Lajos kántor: Magas az én csiz­
mámnak a sarka.. . ; - VVéninger Károly: A bakkancsos akkor csinos..;; 
— Diós! Bernáth: Nézz rózsám a szemembe...; — dr. Feldmann Jó­
zsef: Nem ettem én ma egyebet.. ; — Kovács Franci : Gotterhalte...; 
Kiss Sándor: Nincsen pénzem, de majd lesz...; — Z. Szabó Esván : 
Debrecenbe kéne menni... ; — Kugler Antal: Vagyok olyan legény, 
mint te... ; — Bihari János: Vérbefojtom ezt a cudar világot... ;

Bartha József: Hej, de kutya kedvem van .. ; — Kathó István: 
Megvesztünk, megvesztünk ujjujujj !...; — Fernbach^ Jankó : Kicsiny 
vagyok én, majd meg nővök én.. ; - Fernbach Jenőke: Odalent már 
nemfáj semmi ; dr. Bölöny Bandi: Csip» meg bogár. . ; — Kiss 
János: Jajj, de fáj, mégis fáj. . . ; — Nagy Jenő : Sérelmes a kanca csikó 
rúgása...; Petrovszky Kálmán: Nem aludtam három éjjel, három 
nap.. ; Grósz Zsiga: He’j, beh hangos a Becsalj csárda.. . ; — Grósz 
Laji (a lovának): Húzzad csak, húzzad csak keservesen...; — Kaufrnan 
Náci: Három a tánc halálig, ejhaj világos,ej haj virradatig... ; — Husi: 
Minden este furulyátok sokáig.. . ; - Jezerniczky Dénes: Tilos a bemenet 
(selypítve) ; — Borsy : Farme herájn nach Groszwardein. .. ; végezetül 
az összes közreműködők együtt és egyszerre énekelték saját dalaikat 
egyhangúlag, nagy bőgő mellett, melynek szerepét az Összhang mú­
zsája vette át. Másnap reggel monstre katzenjammerben végződött a 
hangverseny.

Hol tölti ön szabad idejétT??
A legkellemesebb szórakozási 
hely a fényesen berendezett

= „PANNÓNIA“ kávéház, m
________  Debrecen, Hunyadi-utca 22. —:

Legdivatosabb MI7áruházában 
sétabotok * LA-á Debrecen,Kossuth-u.4.

,
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Neumann Gyula
festék-kereskedése a Festékkirályhoz

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 205.

Ifnnvupif fplárprl ®s azon aluli! Az összes magyar és külföldi 
iXUiljfTulX lulűluli irodalom nagyobb szabású müvei -------------

csekély havi részletfizetés ZS "S' Radios
0*4 MilAl* könyvkereskedésében Kolozsvár, Szentegyház-u. 1.
OdUUUl Ugyanott régi könyvek, okmányok, kéziratok és 

könyvtárak a legmagasabb árért vétetnek.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései a nöegylet népünnepélyén a Nagyerdőn.

— Hírem anípet csendbe-rendbe 
húzódni. — Ne tessenek, kírem, 
egymás lábán járni. Mindenki a 
maga lábán járjon, kírem, mer’ 
ellentítes esetbe’ rohamot tészek 
önkegyetek ellen. A belípő-jeget 
feltűnő helyre tessenek akasz­
tani, kírem, mer’ elő nem muta­
tás esettyibe előállétom az illető 
egyént.

— Alázatos szógája, Thaly 
követ úr. Van szerencsém, kírem 
aláson. Ippeg csak hogy zol- 
dányos vizet teccik inni? Borral 
egyvelgesen tessen használni, 
kírem. Megteccik míltóztatni látni, 
hogy a bortul elevenedik az em­
ber elevenje. — Hát én magamat 
ajánlom, kírem aláson.

— Curik ott a baiszárnyon.
Felszóllétom a milyen tisztelt tö­
meget, hogy ne okveteilenkedjék 
ott a fonatos sátornál. — Ruhi,
ha mondom. — Coki! — Rugók, ha nem tágétanak, kírem. 
Szeretem a rendet, kírem. — Na, nízze meg a lendőr.

ügy-

Logika.
— Tháti lében, én már nadjon piszkus vadjok. Ókorok 

én menni a Margithba.
— Minek mennél the törődni, mikor odj is piszkus 

leszelsz megint ?

Nyilttér.*
.4 Thaly Kálmán dr. tiszteletére rendezeti ünnepély rendező­

bizottságának
Helyben.

Aiulirottak legmélyebb megbotránkozásunknak adunk kifejezést 
a felett, hogy a mélyen tisztelt bizottság nem minket hivott meg 
ünnepi szónokoknak.

Debrecen, 1907 május havában.
Székely Ferenc s. k., 

csendes Thót László s. k.

* E rovatban közlőitekért vállalja a felelősséget a Szerk.

TAF^KA SZÍNPAD a Bikában.
________ Igazgató ■■ SARKADI VILMOS.________

Ma szombaton, junius 1-én teljesen uj műsor:
Uj attrakciók ! Szenzáció : Uj tagok I

A Turbinos család, a legbámulatosabb trambuiin mutatványaikkal. 
— Smith és Bella Jaekson, a világ leghíresebb néger kettőse 
C. Haldt, a legkitűnőbb hasbeszélő. Negri Nelly, a iegbájosabb
magyar szubrett. — Erőss Muki, Budapest kedvenc komikusa. _
Mous D ór, francia cxentrik énekesnő, a Berliner Wintergarten volt 
tagja. — Girofle Giroíla, akrobatikus ének- és tánc-kettős es a legjobb 

kriketté táncosok. — Pápai Antal, kabaréit színész.
Uj bohózat! Uj bohózat!

Szives pártfogást kér az igazgató.

kolozsvári Nemzeti Színház.
Alfonz ur levele Tildához.

Grosswardein, Ajrópa palais.
Kedves Tildám!
Azt Írod, hogy játszol? Albah! Legyen nekik is jó napjok! 

Ámbár lehetne a dologról beszélni. Végre is nyár van és ki játszik 
nyáron ? Aztán van egy katár, azt ki keli, hogy kúrálj.

Erről a katárról jutja eszembe, hogy ez épen jött kápóreszre. 
(néhány mesüge goj ezt úgy mondja: kapóra!) Ügy tudjon az ügyelő 
pislogni, hogy én is úgy mondom. Nu na !

Mert a katár olyan, mint egy fürdés: se nem árt. se nem 
használ. Te fürdői mint kis Gänschen és még se vagy tőle beteg, 
én pedig mazeltopkor vettem egy lábviz i hogy ne mondjál b zs.-nek) 
utoljára és jött nekem tőle egy hützbe torok kígyó. Azért mondok : 
torok kígyó, mert ez nagyobb volt, mint egy torokgyík. Ettől a 
kígyótól félévig nem csenegett az én nappaliko-dadogikó-lirikó-int- 
rikó-pasztorikó humoriko orgánum.

Tehát ezt a katárt fogunk rendszeresíteni télen-nyáron. Ha 
volt egy télen-nyáron szandálban járó magántudós, hát leszel te egy 
télen-nyáron katárba utazó magán énekesnő.

Télen hasznos, mert ha kapsz rossz szerep, itt a katár s nem 
játszol el; nyáron pedig májustól stabil lesz a katár s 6 hét vakáción 
helyett lesz neked három hav. Ez egy tahlesz! Vas?

Ezt a katárt beadtam a rezsiszőr Robosnak is és galerausz 
megette. Az a nebich úgy fektette fel magát, mintha volna ő egy 
tüzach.' No hát én is megmutattam neki, hogy binach was! Látsz 
most, a kis azeszpónem hogy meg van szelídítve. Az volt egy 
harapós Kamender parasztosan úgy mondják : komondor) aki meg­
csaholt mindenkit s Iától, most van egy pintsi, aki freundlich csóválja 
a farkát nu ná majd nem csóválja — s nyalogatja a kezecskédet.

Nu na, majd nem nyalogatja!
Azt mondod, sajnálsz a Szoknyahős szerep? Hát ettél te bolond 

gombást?_Hát az szerep? Hiszen annak kell fentartani az egész 
darab! Hát vagy te egy oszlop, hogy tartsál egy egész ház ? Csak 
legyen más az oszlop, te pedig a futóka, aki felkuszik az oszlopra és 
felékesiti. Ez sokkal kényelmesebb. Aztán volt ott egy partner? Hát 
volt? Olyan egészsége legyen a karmesternek, ahogy volt!

Háta kassai egy Szoknyahős? így néz ki egy Szoknyahős? 
Igen egy alsó-szoknyahős.

Aztán az Áldor a fésűvel! Hát az egy fésüdal? — az egy 
— gereblyedal! Dil dal! Hallottál azokat a bel kantokat? Tudsz, mi 
az a bel kantó? Nü na majd tudsz! A bel kantó — bél kantó, azaz 
bélhangon énekelni. Hol van tetüled egy bélkantó? Van, de aztat 
csakotthon hangoztassál!

Ná mein kind! te csak bízzál magad a te kereskedelmileg 
teljesen képzett

Alfonzodra /
P. s. Van eg>' idéé ! A vakacionba becsinálok egy fa-szállító 

vállalatot. P. s. Mondtam már, hogy én vagyok a legjobb színész? 
Nem? ! No hát mondom. Fenty.

A jövő század regénye.
— Infanteriszt 

Bercsényi, szeretne 
moga lenni edj gya- 
lugos főhadnagy?

— Suha „etiem 
hadnagyos ór. Én 
nem akaruk szen­
vedni — váltu láz­
ban.

*

— Hát moga 
Thiiküli ?

Egén is; desak- 
ogy, ha a hadna­
gyos ór meg küz- 
ember lenne a khe- 
zejim alatt.

— És.. ?
- És ogy megogratnám a had

* i':
1 ‘ ,1

a I ivei vét.
nagyos oral, hodj kilökné

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.

/
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Ae p7ijef Ékszertárgyak és különlegességek 
td tAlldl legszebben, legizlésesebben készülnek

<J7fiKFNFT DEBKECEN- Csapó-utca 30-ik szám. o o 
U Átalakítások és javítások a legolcsóbban.

Szerkesztői üzenetek.
Olvasókör. (Vidék) Sípos Béla, ki ,.A gentri l-'önyvet irt“ c 

cikket irta, lapunknak nem munkatársa. Síposnak az atya ev. ref 
lelkész volt.

Szeréna. Nagysád mostanában sokat csuklik. — Biztosan 
vőlegényem emleget, kit Boszna-Bródba vittek, — Írja nagysád. Ez 
több mint bizonyos, hogy nem felel meg a valónak, mert kedves 
vőlegénye amiért elvitték, csak az Istent emlegeti. Ha hallaná nagv- 
sád, biztosan ijedtében elállana a csuklása.

Két napos asszony. Ön már is unatkozik? Hogy lehet az? 
ügy látszik, nagysád sem vériül meg a férje ura mellett. Aproposz! 
Jelenleg annyira el vagyunk foglalva, hogy nem foglalkozhatunk 
nagysáddal. De adunk egy jó tanácsot. Az oldal szobát méltóztassék 
kiadni bérbe, holmi jogászgyereknek, ki úgyis sokat szenvedett 
már sok bezárt kilincsen.

,-Epedek érted“ • . így ék bikszádi fröccsöt.
„Pajkos állat a kakas ; • . Ezt ne nekünk, hanem a tyúkok­

nak mondja.
• Mikor keblem a kebledet éri“. • • A vers rossz, a tliéma — 

nagyon jó lehet.
• B írna férfit láttam álmomban ■ •. Valóban ? Úgy látszik, 

nagysád is szerelne már — boldogtalan asszony lenni.

„KOVÁCS“
kénesbatásu artézi-fürdő

Rövid fennállása óta elért fényes gyógyeredményekért számos 
köszönő és hálairat birtokában van s a vidéki közönség által elő­
szeretettel és tömegesen fölkerestetik. — A fürdő
több fürdő-kabin és vendégszobával rendelkezik, amelyek 

legcélszerűbben vannak felszerelve,
úgy, hogy a kényesebb izlésüek is teljesen otthonosan érezhetik 
magukat.

Vendéglő és italmérő helyiség, fedett tekepálya, mazegával is 
rendelkezik, ahol a fürdőtulajdonos személyes felügyelete alatt a 
vendégek a legkifogástalanabb ellátásban részesittetnek.
— Eddigi tapasztalatok után biztos hatású = 
a köszvény és csúzos bántalmak különböző alakjainál; bőrbajok, 
vesek, máj-, lép- és mehdaganatainál és gyulladásainál; aiany- 
eres bantalmaknál; az idegrendszer számos megbetegedéseinél; 
törések és ficamok után visszama adt tagmerevedéseknél.

Különösen felhívjuk a tisztelt közönség figyelmét azon szeren­
csés körülményre, hogy
e vidékén állandóan fellépő malarikus lázak által okozott iép- 
tultengések a fürdő rövid használata utni gyorsan eloszlattak, 
miért is mi mint utókura ischias bántalmak után úgyszólván nél­
külözhetetlen.

A fürdő állandó orvosi felügyeletével a községi orvos ur van 
megbízva, ki a hozzáforduló betegeket a leggondosabb szakszerű 
kezelésben részesíti s a fürdő használatát illetőleg hasznos tanács­
osai látja el.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
özv. Kovács Sándorné, fürdőtulajdonos.

Zongorák, pianinók, cimbalmok
bélbe kaphatók:

SCHMIDT S. zongora és hangszerraktárában 
Debrecen, Piac-utca 73-ik szám.

nnnnfrán PC ^nmfKCU cégl>ez Debrecen, Kistemplumbazár meg- 
LMJllUgUll GO uUlllUOOj érkeztek a tavaszi divat gyönyörű újdon­
ságai. Zsolnai és bras.ói szövetek. Angol és francia divatkelmék. 
Blúz selymek. Napernyők. Övék. Menyasszonyi kelengye. Kész 
fehérnemű. — Óriási szőnyegraktár.

Debrecenből indul.

Napszak óra perc Vonat neme Hová

éjjel 2 48 személy Kőrösmező
reggel 4 36 vegyes Füzesabony

,, 5 09 motor Püspökladány
y, 5 10 személy Szatmárnémeti

5 22 Szerencs
5 35 motor Tiszalök

délelőtt 8 09 Hajdúnánás
„ 8 51 személy Szerencs

8 57 gyors P.-Ladány Budapest
9 35 vegyes Nagyiéta—Vértes

,, 11 — Balmazújváros
11 06 gyorsteher Püspökladány
11 11 motor Hajdúböszörmény

délután 12 05 személy P-Ladány Budapest
12 12 Tiszalök

„ 12 19 gyors Máramarossziget
12 24 személy Nyíregyháza

„ 3 41 gyorsteher Püspökladány
„ 4 13 személy Kőrösmező

4 25 Szerencs
„ 4 30 gyors P.-Ladány—Budapest
„ 4 34 személy Tiszalök

4 51 vegyes Nagyiéta—Vértes
4 56 Tiszafüred

este 6 56 gyors Szatmárnémeti
„ 7 — motor Hajdúnánás

7 22 személy Szerencs
8 24 h. teher Szatmárnémeti
8 29 személy Püspökladány

éjjel 10 35
”

P-.Ladány Budapest

Debrecenbe érkezik.

Napszak óra perc Vonat neme Honnan

éjjel 2 24 személy Budapest
reggel 5 03 Püspökladány

7 15 vegyes Nagyiéta Vértes
7 27 személy Szatmárnémeti

„ 7 40 Tiszalök
7 46 gyorsteher Püspökladány
7 54 vegyes Tiszafüred

délelőtt 8 04 személy Szerencs
8 46 gyors Szatmárnémati

v 11 26 motor Hajdúnánás
11 35 személy Szerencs

„ 11 39 Kőrösmező
délután 12 04 gyors Budapest P.-Ladány

1 56 motor Hajdúböszörmény
2 51 gyorsteher Püspökladány
3 13 vegyes Nagyiéta —Vértes
3 20 Balmazújváros
3 24 személy Szerencs
3 29 Budapest P.-Ladány
3 37 motor Tiszalök
4 12 gyors Máramarossziget

v 5 35 vegyes Füzesabony
este 6 30 személy Tiszalök

6 41 Szatmárnémeti
6 48 gyors Budapest P. Ladány
7 54 motor Püspökladány
S 19 személy Szerencs

éjjel 10 12 motor Hajdúnánás
10 13 személy Kőrösmező

” 10 26 - Szerencs

1

legolcsóbb butorraktár nagy bútorvásárt rendez
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb választékú raktáraiban. 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTpTnnr n ttttt I legolcsóbb butorraktárát Debrceen. 
Iliébe, bogy bútorvásárlás alkal- \A| H I \ /. |t V I I. fl Széehenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kar­
mával okvetlen fölkeresse piles és díszítő munkát jutányosán készít.

Jfí: -I

■: ■ "■ ““
V .
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SUCHáN REZSŐ
óriási

66„EDISON
villamos nyári Színháza

a Nagyerdőn (régi korcsolya-páiya).
Kényelmes lerendezés! Hűvös helyiség!

Egészen uj képek. — Helyi vasút végállomás.

Előadások óránként!
mindig változatos műsorral. Külföldi látványos­
ságok és újdonságok minden három napban

■ érkeznek. =------ =
Előadások mindennep délután 4-től 8-ig órán- 

— ként, változatos műsorral. ~~ =
HELYÁRAK:

I-ső rendű hely 50 filler,
II- od rendű hely 30 fillér,

III- ad rendű hely 20 fillér.
Minél tömegesebb látogatást kér

SUCHÁN REZSŐ tulajdonos

Uj társas cég.

ü

Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség szives tudo­
rt ására, hogy a helybeli Stein László-féle Dégel'eld-téri 
és Bittó Sándor-féle Csapó u. 38 alatti rőfös üzleteket 
egyesítve, a mai naptól

STEIN ÉS BITTÓ
cég alatt a Stein László ur eddigi üzlethelyiségében

Degenfeld-tér 10. sz. a. Wolff palotában
fogjuk tovább vezetni.

Amidőn ekörülményről szives értesítéssel vagyunk, 
egyben bátorkodunk b. figyelmébe ajánlani, hogy áruink 
kitűnő minőségével és legelőzékenyebb kiszolgálással a 
jövőben is egyesült erővel fogunk a vevőközönség nagy­
becsű bizalmának kiérdemié-éré törekedni.

Szives pártfogást kérünk, kiváló tisztelettel
ÓG U1 ffÁ róíos-. rövidáru- és vászon-üzlete Debre- 

O 1 “1II Cu 1)1 LTU cen, Degendfeld-tér io. szám, Wolff-palota.

s hqUza^

V

«p e teljesen ingyen kap mindenki 1 pár férfi cipő
«IHtfVßH vételhez 1 drb szép nyakkendőt és egy pár 
•*•5J * női cipőhöz egy pár gummisarkot

Neumann Testvéreknél #-g-
csinosabb barna, drapp, fekete fél és egész cipók a legolcsóbban szerezhetők be

Nincs többé rossz viz,
ha a Wéber-féle szabadalmazott

Vízszűrő 
készülékei
használjuk, a folyó, valamint furt- 
kutak vizének tisztítására. Szűrés 
után kristálytiszta, minden „bacillus- 

tól mentes“ ivóvizet nyerünk.
A készülék ára :

15 literes 20 kor., 25 literes 24 kor., 
35 literes 28 kor. Hűtőkészülékkel 
12 kor.-val drágább. Csomagolás 2 K.

Bárminemű bádogos munkák, per­
metezők és ezek javításai jutányos 

ár mellett készülnek.

Weber K. János
bádogos-mester

SZATMÁRON.

1/

^ Az igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET csakis 

a helyi készítményekből szerezzük he, legelőnyösebb ezért, 
"* j ....~~= ha cipövásárlás alkalmával :

\ Cziczó Lajos
™ ÚRI- és NÖI-CIPÉSZ műhelyét keressük föl, ahol úri-, 
^ női és gyermek-cipők a legjutányosabb árakban, mérték 

^ ■ szerint rendelhetők. =

Üzleti átvétel.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy Tarbay József úrtól 

40 éven át vezetett órás üzletét átvettem és azt

TARBAY JÓZSEF UTÓDA
cég alatt saját számlámra fogom tovább vezetni.

Az üzletnek elődöm által megalapított jó hírnevét igyekezni 
fogok a jövő en is fentaitani s midőn pontos és szolid kiszolgálás­
ról t. vevőimet előre is biztosítom, egyúttal kérem a n. b. bizalmát 
és pártfogását uj cégemre utruliázni szíveskedjék.

Alanti cégjegyzésemet becses figyelmébe ajánlva vagyok 
kiváló tisztelettel

TARBAY JÓZSEF UTÓDA
SZEGEDI GYULA.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozni, miszerint a De- LZ T O TZ> T TZZ) A lí vendéglőt a mai 
genfeld-téren levő ^tVIO -L -L-L napon átvettem s
főtörekvésem leend, hogy vendégeim teljes megelégedését kiér de 
meljem. Azon reményben, hogy úgy jó ismerőseim, valamint bará­
taim és a közönség pontos kiszolgálásommal meglesznek elégedve, 
szives látogatásukat kérve, maradok tisztelettel

FIXE GYÖRGY,
vendéglős.

„ff
§ NAGY LAJOS
g épület- és mülakatos Debrecen,
J (Miklós-) Szalkay-u. 4.
3 Elvállal mindennemű lakatos műn- tej t- 
§ kát, épület vasalásokat, sirkeritések,
K takaréktüzhelyek készítését stb.------- L
^ Javítások pontosan is jutányos áron eszközöltetnek. ^

C60íOOOO<^iiOt<MPUtiX>i'VVvvsAi^iXJt(hJ(k^' a!06 dot (ut,-J



fm- ízléses, csinos es tartós ~wn
cégfeliratokat, festményeket, mázolásokat, 
szobakárpitozásokat és szobafestéseket

készít:

llJIJillSBB E DE debrecen’
>aB»W<B8stiiN v' -  • —i' Darabos-utca 16.

cóth Gyula
vaskereskedő

Debrecen, Piac-u 20 és 27. sz.

c

Ajánlok legjolih minőségben a 
tavaszi idényre kertészeti és gazda­
sági szerszámokat, felszereléseket és 
méhészeti eszközöket. Kerti vasi>utó­
inkat. gyermekkocsik, fürdőkádak, 
jégszekrények, vas- és rézhutorok. 
Peronospora és kerti fecskendők, min­
den vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerites-huzalok. építkezések­
hez vasgerendák. Vas- és porczellán 
káhhák, utóbbiakhoz multiplicator 
(bő ejlesztő) betétek, 
o Legolcsóbb bevásárlási forrás ! o

«V « ?

1

i

Moly ellen legbiztosabb óvszer!
Szőrmetárgyakat, ruhákat és szőnyegeket adjuk

—= nyári megóvásra =—
NAGY JÓZSEF

szücsmesterhez, DEBRECZEN, Piac-utca 38. szám alatt.

Szoba lackok és Parquette fényesi- 
tők, Molypor, Tábaccó, Ezüst és 
= fén vési tő szerek ----

legjutanyosabban kaphatók

„ANGYAL" drogueriájában
DEBRECEN, Piac-utca 42-ik szám,

Szemben a Hungáriával, Lamprecht-palota. —

Rácz ijermann

WífiTlfir Adolf Debrecen. Kossuth-u. 27. szám. Zsák 
VT -TLILV11 ponyva kölcsön-üzlete. —

Ajánlja cséplő és 
asztas* takaró vízmentes ponyváit.

Dohányzsineget, pokrócot

Ingyen szerelem
föl a házi-telefon és villanycsengő berendezését 
mindazoknak, akik e nemit szükségleteiket nálunk 
szerzik be és évi jókarban tartását reánk bízzák. 
Legelőnyösebben vállalunk villanyvilágítás beveze­
tését,orvosi és fizikai műszerek készítését, valamint 
minden e szakba vágó legkomplikáltabb munkát. 
FÖLDES és VAJNER electrotechnikai-vállalat 

= Debrecen, Piac utca 47. szám

SBjÍÁ ti tfirmPQÍl hegyi ó és uj faj boraimból KJCAiJCAjV VC7J. liLCöli raktáron tartok 50 literen íe-
~ - "" felül jutányos áron, ugyan

ezekből a hazamban levő üzletben buteliákban is kaphatók.

Tóth Sándor DEBRECEN,
Hunyady-utca 26-ik szám alatt

gazdasági gépekben; £’““1

la.siiiált

—
zmm

i

Nagy választék 
mindennemű
ár mellett kaphatók 13, 15 és 17 soros használt vetőgépek és

■ lógereblyék —
Hü!ÁC7 ÁG TeO varrógép- és gazdasági 

vő a Del/ gépkereskedöknéi Karcagon,
DORDRECHT-

y életbiztosító társaság főképviselője Nyíregyházán:

BAKOS ISTVÁN.
Ügyleteket legolcsóbb fizetési feltételek mellett S 

eszközöl. — Kivanatra vidékre is kimegy H
DORDRECHT

vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

Ifényn Inynnf asztalos, Debrecen, 
l'Ulljfd JUtutI Pacsirta-utca 8. sz.

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

--------- : Mérték szerint a legolcsóbban készítünk.
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

A Bocskay kávehazban
minden szombaton es vasárnap este
^ Veres Tóni jóhirnevü zenekara hangversenyez, z



22. szám.

® /JPKO HIRDETÉSEK. ®
I> j ja l<> szói«- 40 fillér, minden további sző 4 fillér.

posztó- és gvapjuszövet különlegességek Weisz Adolfnál Debrecen, 
Kosóuili-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

1...l.„-—»II külön bejáratú utcai szoba kiadó. Deb-Lsmosan ÜUlOrOZOlT reCzen. Darabos-ti. 5 , az emeleten.

Óra és ékszer-javítások :<‘eg0,csóbban -Gaspar,k -ám ór-s ékszerésznél. Debrecen, Piac-u. 85.

télibunda neműek,sz5nyegek stb-kedvez5 földtételek mellett, nyári megőrzés céljából elfogad Oláh György 
szűcs Debrecen, Csapó-utca 85. szám alatt.

elköltözés végett sürgősen eladó a Homok-utcai 34. sz. ház 
minden elfogadható árért.

Közismert ÖOlO§ hogy csakis Hajdú Miklós készít legtartósabb
cipőket Debrecen, Jókai-uica 42. szám alatt.

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisztességes árban ves-
Rósenberg Béni Debrecen, Badogos-utc a

yingol zephir-blous

Mindenféle bankügyletet
legelőnyösebben lebonyolít, betéteket ka-
matolás végett könyvecskére, folyó szám­

lára elfogad és tőkegyűjtés céljaira

takarékperselyt
kölcsönöz a

L U
Debreczen, Piac-u. 72. szám.

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a 
legolcsóbban és kedvező fize­
tési feltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hullyadi-u. 11.

szám a vasúti útvonalon 
ROSENBERG és HAMMER.

nagy négyes Marchol-féle gőzgépgarnitura teljesen jó kar- 
A»gy 1 an (a gőzgép 6 légkörig engedélyezett! uj lóhere íeltővet 
együtt eladó Részlet László Nnyirbátor. hangszer-üzletében

Debrecen, Piac-u. 63. sz. a,
még csak rövid ideig

U.liSj %>_„egészségi papírból készült szivarkahüvelveket VdlOUl és cigaretta papit okát csakis HARMATHY
PÁL könyv- és egészségi szivarkahüveiy különlegességek üzletében 
kaphatunk legolcsóbban. Füvészkert-u 14 Egészségi szivarka­
hüveiy különlegességek egyedüli lerakata! 100 db Tiszti íüvely 
10 kr., 100 db Kiinge hüvely 8. 100 db Rákóczi hüvely 12, 100 db 
Progress hüvely 10, 100 db Ris-Abart hüvely 12, 100 db Anibre hü­
vely 12, 100 db Sorompó i lively 14, 100 db Ris-Abadie hüvely 18, 
100 db Aranyozott hüvely 20, 100 db Piccoló hüvely 20, 100 db Pique 
hüvely 18, í db cigaretta töltő 6, Viszonteladóknak kedvezmény 
Regények, diszmüvek.zenemü újdonságok állandóan kaphatók, újon­
nan is, leszállított áron ! Köny vjegyzék ingyen!

engedélyezett végkiárulás!!
Zongora, cimbalom és az összes hangszerekben még 
részletfizetésre is. — Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat, még saját áron alól is eladatnak. 
— Az üzlet áthelyeztetik Budapestre. — Fiók­
üzlet Szegeden. • • ==

mérték szerint darabja 7 korona Márton 
Gyulánál Debrecen, Piac-utca 9 ík szám.

OSI KÉS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári. Ka, onai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktál ‘ bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczen! első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-uteza 1. sz. 
laz udvarban.I Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

jriási választék selyem-csipke es ■ 
elegáns cerna-keszty ükben ■

SCHÖN SÁNDOR kesztyü'kö^eOs I
wvaavVAI orvosi muszertaraban *-

DEBRECEN, Piac-u. 12. (Stenczinger-ház.)

Legszesz, vizvezetek, szivattyú es fürdő-
berendezesi szerelők

WILHEIM és WEINBERGER
Debrecen, Hatvan-utca 4. szám alatt.

Javitások, átalakítások pontosan, olcsón vállaltainak.
Oebreoeen »*. klr. város könyvnyomda vállalata. :907 - 1376

/


